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DER VERWALTUNGSRAT DER 
EUROPÄISCHEN 
PATENTORGANISATION - 

 THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF 
THE EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION,  

 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION DE 
L'ORGANISATION EUROPÉENNE 
DES BREVETS,  

GESTÜTZT auf das Europäische 
Patentübereinkommen, insbesondere 
auf Artikel 14 Absatz 1 - 

 HAVING REGARD to the European 
Patent Convention and in particular 
Article 14, paragraph 1, thereof,  

 VU la Convention sur le brevet 
européen et notamment son article 14, 
paragraphe 1,  

BESCHLIESST:   HAS DECIDED AS FOLLOWS:  DÉCIDE : 

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Der Wortlaut der Beschlüsse des Ver-
waltungsrats der Europäischen Patent-
organisation ist in den drei Amts-
sprachen des Europäischen Patentamts 
gleichermaßen verbindlich.  

 The texts of the decisions of the 
Administrative Council of the European 
Patent Organisation shall be equally 
authentic in the three official languages 
of the European Patent Office.  

 Les textes des décisions du Conseil 
d'administration de l'Organisation 
européenne des brevets font également 
foi dans les trois langues officielles de 
l'Office européen des brevets. 

Artikel 2  Article 2  Article 2

Dieser Beschluss tritt rückwirkend am 
19. Oktober 1977 in Kraft.  

 This decision shall enter into force 
retroactively on 19 October 1977.  

 Cette décision entre en vigueur 
rétroactivement le 19 octobre 1977. 

GESCHEHEN zu München am 
24. Februar 1978.  

 DONE at Munich, 24 February 1978.   FAIT à Munich, le 24 février 1978. 

Für den Verwaltungsrat  For the Administrative Council  Par le Conseil d'administration 

Der Präsident  The Chairman  Le Président 

Georges VIANÈS  Georges VIANÈS  Georges VIANÈS 

 
 
 
 
 


